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Schritt 1 Laden der Akkus

Während des Ladevorgangs blinkt 
die Ladekontrollleuchte.

Verbinden Sie das Akkuladegerät MH-61 ( 1 ) über das Netzkabel 
mit dem Stromnetz ( 2 ). Die Ladeanzeige (CHARGE) beginnt zu 
leuchten ( 3 ).

Entfernen Sie den Schutzdeckel 
vom Akku EN-EL5 und setzen 
Sie den Akku in das Akkulade-
gerät MH-61 ein. Achten Sie 
beim Einsetzen darauf, dass der 
kleine Vorsprung am Akku in die 
entsprechende Vertiefung des 
Akkuladegeräts eingeführt wird. 
Der Ladevorgang wird umgehend 
gestartet.

1

2
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Wenn die Ladekontrollleuchte 
konstant leuchtet, ist der Lade-
vorgang abgeschlossen.

Das Aufl aden eines vollständig 
entladenen Akkus dauert ca. 2 
Stunden.

Schritt 2 Befestigen des Tragriemens
Befestigen Sie den Tragriemen an der dafür vorgesehenen Öse am Kamera-
gehäuse (siehe Abbildung). 

Befestigen der Augenmuschel

Durch Befestigen einer Augenmuschel 
am Sucher der Kamera können Bril-
lenträger durch den Sucher blicken, 
ohne dass störendes Licht seitlich in 
das Sucherokular fällt. Befestigen Sie 
die Augenmuschel am Sucher wie in 
der rechten Abbildung gezeigt.



4

Ein
setzen

 d
es A

kku
s u

n
d

 d
er Sp

eich
erkarte

Schritt 3 Einsetzen des Akkus und der Speicherkarte

Öffnen Sie die Abdeckung des 
Akku- und Speicherkartenfachs
Schieben Sie die Fachabdeckung 
in die angezeigte Richtung ( 1 ) 
bis zum Anschlag, sodass sie sich 
öffnet ( 2 ).

Setzen Sie den Akku ein
Setzen Sie den Akku oder die Bat-
terie in das Akkufach ein. Wie Plus- 
und Minuspol des Akkus ausgerich-
tet sein müssen, entnehmen Sie bit-
te dem Etikett auf der Innenseite des 
Akkufachs. Der kleine Vorsprung am 
Akku muss sich auf derselben Seite 
wie der Minuspol befi nden.

Wenn Sie den Akku oder die 
Batterie mit dem hinteren Ende 
zuerst oder seitenverkehrt in das 
Akkufach einsetzen, kann die Ka-
mera beschädigt werden. Prüfen 
Sie daher vor dem Einsetzen, ob 
der Akku bzw. die Batterie auch 
korrekt ausgerichtet ist.

Beim Einsetzen des Akkus bzw. 
der Batterie wird die orangefar-
bene Sicherung automatisch zur 
Seite geschoben. Bei ordnungs-
gemäßem Einsetzen wird der 
Akku bzw. die Batterie durch die 
Sicherung arretiert.

1

2
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Setzen Sie die Speicherkarte ein
Orientieren Sie sich beim Einset-
zen der Speicherkarte an dem 
Etikett auf der Innenseite des 
Speicherkartenfachs.

Führen Sie die Speicherkarte mit 
der Kontaktleiste zuerst ins Kar-
tenfach ein. Die Vorderseite der 
Karte muss dabei zur Rückwand 
der Kamera weisen. Wenn Sie die 
Speicherkarte verkehrt herum ein-
setzen, können die Kamera oder 
die Karte beschädigt werden. 

Schließen Sie das Akkufach
Schließen Sie die Abdeckung für 
das Akku- und Speicherkarten-
fach ( 1 ) und verriegeln Sie das 
Fach, indem Sie die Abdeckung in 
die Stellung ( 2 ) schieben.

2

1

Kontakte

Schritt 4 Einschalten der Kamera

Schalten Sie die Kamera ein

Stellen Sie das Funktionswähl-
rad auf Automatik ( ) ein
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Eine Sicherheitsabfrage wird 
eingeblendet.

Markieren Sie »Ja«.

Schritt 5 Einstellen von Menüsprache, Datum und Uhrzeit
Wenn Sie die Kamera erstmalig in Betrieb nehmen, wird ein Dialog auf dem Monitor 
eingeblendet, mit dem Sie die Sprache für die Menüs und Meldungen einstellen kön-
nen. Sie stellen die Menüsprache sowie Datum und Uhrzeit auf folgende Weise ein.

Abbrechen und zum vor-
herigen Menü zurückkeh-
ren oder Cursor nach links 
bewegen Menüoption auswählen, Cursor 

nach rechts bewegen oder die 
Auswahl aktivieren

Cursor nach oben bewegen

Cursor nach unten bewegen

Nach links, rechts, 
oben oder unten 
drücken

DATUMDATUM

Nein
Ja

Datum und Uhrzeit Datum und Uhrzeit 
einstellen?einstellen?

Markieren Sie die gewünschte Sprache: 
»Deutsch«, »English« (Englisch), »Español« 
(Spanisch), »Français« (Französisch), »Italiano« 
(Italienisch), »Nederlands« (Niederländisch), 
»Svenska« (Schwedisch), » « (Japanisch), 
» « (Vereinfachtes Chinesisch) oder 
» « (Koreanisch).

SPRACHE/LANGUAGESPRACHE/LANGUAGE

OK

Deutsch
English
Español
Français
Italiano

Nederlands
Svenska
日本語

DATUMDATUM

Datum und Uhrzeit Datum und Uhrzeit 
einstellen?einstellen?

Nein
Ja

Das Menü »ZEITZONE« wird 
angezeigt.†

ZEITZONEZEITZONE
2003. 01 . 01  00 : 00

Sommerzeit
London, Casablanca

In der Mitte ( ) 
drücken, um die Aus-
wahl zu aktivieren

† Um die Sommerzeit ein- oder auszuschalten, 
drücken Sie den Multifunktionswähler nach 
unten, um den Menüpunkt »Sommerzeit« 
zu markieren, und anschließend in der Mitte. 
Wenn die Option »Sommerzeit« aktiviert ist, 
wird die Uhrzeit automatisch um eine Stunde 
vorgestellt. Um zu Schritt 4 zurückzukehren, 
drücken Sie den Multifunktionswähler nach 
oben und markieren die aktuelle Zeitzone.

Mit Hilfe des Multifunktionswählers können Sie durch die Kameramenüs navigieren.
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Blenden Sie das Menü 
»DATUM & UHRZEIT« ein. 

DATUM & UHRZEITDATUM & UHRZEIT

200301

00 00

01

T M J

Wählen Sie »Wohnort-Zeitzone«.

WOHNORT-ZEITZONEWOHNORT-ZEITZONE

Madrid, Paris, Berlin
Zurück OK

Blenden Sie die Zeitzonenkarte ein.

London, Casablanca

WOHNORT-ZEITZONEWOHNORT-ZEITZONE

Zurück OK

Stellen Sie den Monat ein. Wiederholen Sie 
die Schritte  und , um das Jahr sowie 

Stunde und Minute einzustellen.

Markieren Sie »TMJ«.

DATUM & UHRZEITDATUM & UHRZEIT

200310

00 00

31

T M J

DATUM & UHRZEITDATUM & UHRZEIT

200310

10 00

31

T M J

Bestimmen Sie die Reihenfolge, in der Tag, 
Monat und Jahr angezeigt werden sollen.

Kehren Sie zur 
Aufnahmebereitschaft zurück.

Stellen Sie den Tag ein. (Tag, Monat und 
Jahr werden je nach Region in unterschied-

licher Reihenfolge angezeigt.)

DATUM & UHRZEITDATUM & UHRZEIT

200301

00 00

31

T M J

1717

200331

10 00

10

DATUM & UHRZEITDATUM & UHRZEIT

M T J
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Schritt 6 Fotografi eren

Überprüfen Sie die Anzeige auf dem Monitor.

Die Akkukapazität wird auf dem Monitor durch folgende Symbole 
angezeigt:

Anzeige Beschreibung
KEIN SYMBOL Volle Kapazität.

Kapazität geht zur Neige. Nachdem der Blitz ausge-
löst wurde, schaltet die Kamera den Monitor aus, 
während das Blitzgerät lädt.

ACHTUNG: AKKU- ODER 
BATTERIEKAPAZITÄT 

ERSCHÖPFT

Die Kapazität des Akkus ist erschöpft. Laden Sie den 
Akku auf oder tauschen Sie ihn gegen einen voll 
aufgeladenen Akku aus.

1717

Akku-/Batteriekapazität

Anzahl verbleibender 
Aufnahmen

1717
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Richten Sie die Kamera auf das Motiv
Halten Sie die Kamera ruhig mit beiden Händen.

Wählen Sie den Bildausschnitt
Richten Sie die Kamera auf das Motiv und überprüfen Sie den 
Bildausschnitt auf dem Monitor oder im Sucher.

Zoomtasten
Drücken Sie die Taste T, um in den 
Bildausschnitt hineinzuzoomen. 
Das Motiv nimmt einen größeren 
Teil des Bildausschnitts ein. Drü-
cken Sie die Taste W, um aus dem 
Bildausschnitt herauszuzoomen 
und einen größeren Motivbereich 
aufnehmen zu können.

Freies Bildfeld und Blitzfenster
Achten Sie darauf, dass Sie beim Fotografi eren nicht aus Versehen einen 
Finger oder einen Gegenstand vor das Objektiv in das Bildfeld hineinhalten, 
sonst bilden sich im Bild unschöne Dunkelstellen, die das Motiv ganz oder 
teilweise verdecken. Achten Sie auch darauf, dass das Blitzfenster frei bleibt. 
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Lösen Sie die Kamera aus
Drücken Sie den Auslöser bis zum zweiten Druckpunkt 
durch, um auszulösen. Halten Sie dabei die Kamera ru-
hig, damit die Aufnahme nicht verwackelt.

Der Auslöser der COOLPIX 3700 verfügt über zwei Druckpunkte. Wenn 
Sie den Auslöser bis zum ersten Druckpunkt drücken, stellt die Kamera 
scharf und ermittelt die Belichtungswerte. Indem Sie den Auslöser bis 
zum zweiten Druckpunkt drücken, lösen Sie die Kamera aus.

Stellen Sie scharf
Drücken Sie den Auslöser bis zum ersten Druckpunkt, um den Autofo-
kus und die Belichtungsmessung zu aktivieren. Die gemessene Entfer-
nung und die ermittelten Belichtungswerte werden fi xiert und bleiben 
gespeichert, solange der Auslöser in dieser Position gehalten wird.

Halten Sie den Auslöser weiterhin gedrückt und prüfen Sie die 
Scharfeinstellung und die Blitzbereitschaft. 

Rote LED ( ) 

Leuchten Blitz löst bei der Aufnahme automatisch aus.

Blinken Blitz lädt.

Aus
Zur Ausleuchtung der Szene wird kein Blitz 
benötigt, oder Blitz ist ausgeschaltet.

Grüne LED 
(Autofokus)/

Fokusindikator

Leuchten Die Kamera hat auf das Motiv scharf gestellt.

Grünes Blinken 
(AF-Kontrollleuchte) 
oder rotes Blinken 
(Schärfeindikator)

Der Autofokus kann nicht auf das Motiv in der 
Bildmitte scharf stellen. Fixieren Sie den Auto-
fokus mit dem Messwertspeicher und wählen 
Sie dann den Bildausschnitt erneut.

Fokusindikator

Rote LED ( )

Grüne LED 
(Autofokus)
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Schritt 7 Wiedergabe der Fotos

Nun haben Sie bereits einige Fotos belichtet. Diese Bilder können 
Sie jetzt auf Ihren Computer übertragen (kopieren), um sie dort 
anzuzeigen, zu bearbeiten und zu archivieren.

Drehen Sie den Ein-/Ausschalter 
bis zum Anschlag (siehe Abbil-
dung) und lassen Sie ihn anschlie-
ßend los. Wenn die Betriebsbe-
reitschaftsanzeige erlischt, ist die 
Kamera ausgeschaltet.

Wenn Sie bei ausge-
schalteter Kamera die 
Taste  etwa eine 
Sekunde lang gedrückt 
halten, wird die Kamera 
eingeschaltet und eine 
Aufnahme auf dem 
Monitor angezeigt.

Wiedergabetaste ( )

Zeigen Sie weitere Bilder an
Drücken Sie den Multifunktionswäh-
ler nach unten oder nach rechts, um 
die Bilder in der Reihenfolge durch-
zublättern, in der sie aufgenommen 
wurden. Indem Sie den Multifunk-
tionswähler nach oben oder nach 
links drücken, blättern Sie in umge-
kehrter Reihenfolge durch die Bilder. 
Halten Sie den Multifunktionswähler 
in der jeweiligen Richtung gedrückt, 
um im schnellen Vorlauf zum gewünschten Bild zu blättern.

Drücken Sie die Taste , um zur Aufnahmebereitschaft zurückzukehren.

Vorherige Aufnahme anzeigen

Nächste Aufnahme anzeigen
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Schritt 1Schritt 1 Installation von Nikon View

Schritt 2Schritt 2 Übertragen der Bilder    Seite 23

Windows    Seite14

Unterstützte Betriebssysteme:
Windows XP Home Edition/Professional
Windows 2000 Professional
Windows Me (Millennium Edition)
Windows 98 SE (Zweite Ausgabe)

• Es werden nur vorinstallierte Versionen unterstützt.
• Es werden nur Computer mit integriertem USB-Anschluss 

unterstützt.

Macintosh    Seite 19

Für detaillierte Systemanforderungen siehe Rückseite des Um-
schlags.

Installation von Nikon View und Übertragen der Bilder

Unterstützte Betriebssysteme:
Mac OS X (10.1.2 oder neuer)
Mac OS 9.0–9.2

• Es werden nur Computer mit integriertem USB-Anschluss 
unterstützt.
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Schritt 1 Installation von Nikon View

Vor der Installation von Nikon View:
• Schalten Sie alle Virenscan-Programme aus.
• Beenden Sie alle weiteren Programme, die noch aktiv sind.

Deinstallieren Sie eventuell bereits vorhandene Versionen von Nikon 
View oder Nikon Capture Version 1.x
• For der Installation von Nikon View müssen Sie Nikon Capture V.1.x (falls vor-

handen) sowie frühere Versionen von Nikon View deinstallieren.

Vor dem Anschließen der Kamera

Bitte stellen Sie sicher, dass Nikon View installiert ist, bevor Sie Ihre 
Kamera an den Computer anschließen. Falls nach dem Anschließen 
der Kamera an den Computer der Hardware-Assistent angezeigt 
wird, schließen Sie ihn, indem Sie auf »Abbrechen« klicken.

WICHTIG!
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Installation von Nikon View (Windows)

Schalten Sie den Computer ein, und warten Sie bis Windows den 
Startvorgang beendet hat.

Falls der Dialog zur Sprachauswahl nicht angezeigt wird

Windows XP Home Edition/Windows XP Professional: Wählen Sie im 
»Startmenü« den Eintrag »Arbeitsplatz«.

Andere Windows-Versionen: Doppelklicken Sie auf das Symbol »Arbeits-
platz« und dann im Fenster »Arbeitsplatz« auf das Symbol des CD-ROM-
Laufwerks (»NKVIEW6«).

Windows XP Home Edition, Windows XP Professional,  
Windows 2000 Professional

Um Nikon View installieren, deinstallieren oder nutzen zu können, 
müssen Sie sich als Computeradministrator (Windows XP Home 
Edition/Professional) bzw. als Administratoren (Windows 2000 Pro-
fessional) anmelden.

WICHTIG!

Legen Sie die Nikon-View-Installati-
ons-CD in Ihr CD-ROM-Laufwerk ein. 
Das Installationsprogramm wird au-
tomatisch gestartet und es erscheint 
ein Dialog zur Auswahl der Sprache. 
Wählen Sie die gewünschte Sprache 
aus und klicken Sie auf »Next«.

Klicken Sie auf »Einfache Installation«. 
Bei der Standardinstallation werden fol-
gende Komponenten installiert: 
• PTP-Treiber (nur Windows XP)
• Coolpix-Kameratreiber (Mass-Storage-

Treiber) (nur Windows 98 SE)
• Panorama Maker
• QuickTime 5
• Nikon View
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Zuerst werden die Gerätetreiber für die Kamera installiert. Welche 
Treiber installiert werden, ist vom Betriebssystem Ihres Computers 
abhängig.

Windows XP Home Edition, Windows XP Professional

Es wird der PTP-Treiber installiert. Befolgen Sie die Anweisungen auf dem 
Bildschirm (Der Installationsassistent von Windows XP wird bei manchen 
Rechnerkonfi gurationen eventuell nicht geöffnet).

Windows 2000 Professional/Windows Me (Millennium Edition)

Es werden keine Gerätetreiber installiert. Fahren Sie mit Schritt  fort.

Windows 98 SE (Zweite Ausgabe)

Es wird der Mass-Storage-Treiber installiert. Befolgen Sie die Anweisun-
gen auf dem Bildschirm.

Die Installation des Panorama Maker 
wird mit einem Dialog zur Sprach-
auswahl gestartet. Wählen Sie die 
gewünschte Sprache aus und klicken 
Sie auf »OK«.

Installation von Nikon View und Übertragen der Bilder
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Fertigstellen«, um den 

Klicken Sie auf »Weiter«, um die Instal-
lation des Panorama Maker zu starten.

Im nächsten Fenster ist unter »Zielordner« 
der Pfad angegeben, unter dem der Pa-
norama Maker installiert wird. Wenn Sie 
den Panorama Maker im vorgeschlagenen 
Ordner installieren möchten, klicken Sie auf 
»Weiter«. Um einen anderen Ordner zu 
bestimmen, klicken Sie auf »Durchsuchen« 
und wählen den gewünschten Ordner aus.

Es werden die Lizenzbestimmungen 
angezeigt. Klicken Sie auf »Ja«, um der 
Lizenzvereinbarung zuzustimmen und 
die Installation zu starten.

Der Startbildschirm des Installationsas-
sistenten für den Panorama Maker wird 
angezeigt. Klicken Sie auf »Weiter«.
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Ja«, um ein Verknüp-

»Nein« klicken, wird kein Verknüp-
fungssymbol angelegt.

Klicken Sie auf »Ja«, um den Zielord-
ner anzulegen.

Sie Nikon View im vorgeschlagenen 
Ordner installieren möchten, klicken 
Sie auf »Weiter«. Um einen anderen 
Ordner zu bestimmen, klicken Sie auf 
»Durchsuchen« und wählen den ge-
wünschten Ordner aus.

Nun werden das Installationspro-
gramm von Nikon View gestartet und 
die Lizenzvereinbarungen angezeigt. 
Klicken Sie auf »Ja«, um der Lizenz-
vereinbarung zuzustimmen und die 
Installation zu starten.

Als Nächstes wird QuickTime 5 in-
stalliert. Sie brauchen keine Regist-
rierungsinformationen einzugeben. 
Lassen Sie die Eingabefelder leer und 
klicken Sie auf »Weiter«.

Installation von Nikon View und Übertragen der Bilder
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Wenn Ihr Computer neu gestartet wurde, können Sie die Nikon-
View-Installations-CD wieder aus dem CD-ROM-Laufwerk heraus-
nehmen.

Die Installation von Nikon View ist damit abgeschlossen. Als nächs-
tes werden die Bilder zum Computer übertragen (Schritt 2).

Fertigstellen«, um 

Wird nach dem Neustart des Rechners 
der Dialog »Select Language« angezeigt, 
klicken Sie auf »Quit«, um den Dialog 
zu schließen und entfernen Sie die Nikon 
View-Installations-CD aus dem CD-ROM-
Laufwerk.

Ja«, um Ihren Com-
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Installation von Nikon View (Macintosh)

Schalten Sie den Computer ein und warten Sie den Startvorgang ab.

Mac OS X

Um Nikon View installieren, deinstallieren oder nutzen zu können, 
müssen Sie Admin besitzen.WICHTIG!

Klicken Sie auf die Schaltfl äche »In-
stallieren«, um die folgenden Pro-
gramme zu installieren:
• Panorama Maker
• Nikon View
• QuickTime 5 (nur Mac OS 9)

CarbonLib (nur Mac OS 9)

Für die Installation dieser Software wird CarbonLib 
1.6 oder neuer benötigt. Falls der Installationsassistent 
eine ältere Version von CarbonLib entdeckt, erscheint 
der folgende Hinweis. Klicken Sie auf »Installieren«, 
um ein Update auf CarbonLib 1.6 vorzunehmen.

Starten Sie Ihren Rechner nach der Installation von CarbonLib 1.6 neu, bevor Sie 
mit der Installation von Nikon View fortfahren.

ROM-Laufwerk eingelegt haben, doppelklicken Sie auf 
dem Schreibtisch auf das Symbol der eingelegten CD 
(»Nikon View 6«). Starten Sie die Installation mit einem 
weiteren Doppelklick auf das Willkommen-Symbol. Es 
erscheint ein Dialog zur Auswahl der Sprache. Wählen Sie 
die gewünschte Sprache aus und klicken Sie auf »Next«.

Mac OS 9
Wenn Sie die Nikon-View-Installations-CD in Ihr CD-ROM-Laufwerk einlegen, wird 
automatisch der Dialog zur Auswahl der Sprache geöffnet.

Installation von Nikon View und Übertragen der Bilder
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Klicken Sie auf »Beenden«, um die 
Installation des Panorama Maker ab-
zuschließen.

Klicken Sie auf »Installieren«, um 
die Installation des Panorama Maker 
zu starten.

Die Installation des Panorama Maker 
wird mit der Anzeige der Lizenzbe-
stimmungen gestartet. Klicken Sie auf 
»Akzeptieren«, um der Lizenzver-
einbarung zuzustimmen und mit der 
Installation fortzufahren.

Die Lizenzvereinbarungen für Nikon 
View werden angezeigt. Nachdem Sie 
diese gelesen haben, klicken Sie auf 
»Akzeptieren«, um die Bedingungen 
der Lizenzvereinbarungen anzuneh-
men und die Read-Me-Datei zu lesen. 
Bitte nehmen Sie sich einen kurzen 
Moment Zeit zur Lektüre dieses Textes, da er wichtige Informationen 
enthält, die in diesem Handbuch nicht enthalten sind. Klicken Sie an-
schließend auf »Fortsetzen«, um mit der Installation fortzufahren.

Geben Sie nun Ihren Administratorna-
men und das Kennwort ein.

Mac OS X
 Geben Sie nun Ihren Administrator-

namen und das Kennwort ein und 
klicken Sie auf »OK«.

Mac OS 9
 Unter Mac OS 9 wird kein Dialog zur Authentifi zierung angezeigt. 

Fahren Sie mit Schritt  fort.
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Mit einem Mausklick auf »Installie-
ren« wird die Installation von Nikon 
View gestartet.

Klicken Sie auf »Beenden«, um den 
Installationsassistenten von Nikon 
View zu beenden.

Installation von QuickTime 5 (nur Mac OS 9)

Unter Mac OS 9 wird nach der Installation 
aller anderen Komponenten die Installati-
on von QuickTime 5 gestartet. Befolgen 
Sie die Anweisungen auf dem Bildschirm. 
Wenn der Dialog zur Eingabe der Regist-
rierungsdaten angezeigt wird, klicken Sie 
auf »Fortfahren«. Sie brauchen keine 
Registrierungsdaten einzugeben.

Klicken Sie auf »Neustart«, um Ihren 
Computer neu zu starten.

Zum Dock hinzufügen/Alias anlegen
Klicken Sie auf »Ja«, wenn 
Sie Nikon View zum Dock 
hinzufügen (Mac OS X) oder 
wenn Sie ein Alias auf dem 
Desktop anlegen wollen 
(Mac OS 9). Mac OS X Mac OS 9

Installation von Nikon View und Übertragen der Bilder
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Mac OS X (Version 10.1.2–10.1.5)

Bevor Sie die Kamera einschalten, sollten Sie im 
Finder im Menü »Gehe zu« den Befehl »Pro-
gramme« wählen, um den Programme-Ordner zu 
öffnen. Doppelklicken Sie auf das Symbol »Image 
Capture«. Das Hauptfenster des Programms »Di-
gitale Kamera« wird angezeigt. Wählen Sie unter 
»Automatische Aktion« und »„Hot Plug“-Akti-
on« die Option »Keine« und beenden Sie den Image-Capture-Dialog. Wenn Sie 
zu einem späteren Zeitpunkt nach der Installation von Nikon View Apple iPhoto 
installieren, müssen Sie diese Schritte wiederholen, damit iPhoto und Nikon View 
nach dem Anschließen der Kamera nicht automatisch starten.
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Mac OS X (Version 10.2 oder neuer)

Bevor Sie die Kamera einschalten, sollten Sie im 
Finder im Menü »Gehe zu« den Befehl »Pro-
gramme« wählen, um den Programme-Ordner zu 
öffnen. Doppelklicken Sie auf das Symbol »Image 
Capture«. Der Image-Capture-Dialog wird ange-
zeigt. Öffnen Sie die Image-Capture-Voreinstellun-
gen durch die Auswahl von »Einstellungen…« 
aus dem Menü »Digitale Bilder«. Markieren Sie 
im Bereich »Kamera-Einstellungen« beim Menü-
punkt »Bein Anschließen einer kamera öffnen:
« die Option »Kein Programm«.

Nachdem Ihr Computer neu gestartet wurde, können Sie die Nikon-
View-Installations-CD wieder aus dem CD-ROM-Laufwerk heraus-
nehmen.

Die Installation von Nikon View ist damit abgeschlossen. Als nächs-
tes werden die Bilder zum Computer übertragen (Schritt 2).

Wird nach dem Neustart des Rechners der 
Dialog »Select Language« angezeigt, klicken 
Sie auf »Quit«, um den Dialog zu schließen 
und entfernen Sie die Nikon View-Installati-
ons-CD aus dem CD-ROM-Laufwerk.

Wählen Sie »Kein Programm«

Wählen Sie »Keine«

Wählen Sie »Keine«
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Schritt 2 Übertragen der Bilder
Bevor Sie die Kamera an den Computer anschließen
Sie können auf zwei Arten Bilder zum Computer übertragen:
• Drücken Sie die  ( )-Taste an der Kamera (Seite 26).
• Klicken Sie in Nikon View auf die Schaltfl äche  (Seite 25). 

Welche der beiden Methoden die für Sie geeignete ist, hängt vom Be-
triebssystem Ihres Computers und vom Übertragungsprotokoll ab, das für 
die Option »USB« im Systemmenü der Kamera ausgewählt ist. Mit Hilfe 
der folgenden Tabelle können Sie das richtige Übertragungsprotokoll für 
die Option »USB« ermitteln. Standardmäßig ist »Mass Storage« vorein-
gestellt.

Stellen Sie das Funktionswählrad auf 
»SETUP (SYSTEM)« ein. 

1

Markieren Sie den Menüpunkt »USB«. 

2SYSTEMSYSTEM 1/51/5

Startbild/-ton

Datum & Uhrzeit

Datum einbel.

USB

Videonorm

Zurücksetzen

SYSTEMSYSTEM 4/54/5

* Unter Mac OS X 10.1.2 können Bilder nicht mit der  ( )-Taste der Kamera 
übertragen werden. Verwenden Sie stattdessen die Schaltfl äche  von Nikon 
View.

Auswählen des USB-Übertragungsprotokolls

Schaltfl äche  in 
Nikon View 

 ( )-Taste der 
Kamera

Windows XP Home Edition
Windows XP Professional nur »Mass Storage« oder »PTP«

Übertragungsmethode

Betriebssystem

Windows 2000 Professional
Windows Me (Millennium Edition)
Windows 98 SE (Zweite Ausgabe)

Mac OS 9 (9.0–9.2)

nur »Mass Storage«

Mac OS X 10.1.3 oder neuer nur »PTP« nur »Mass Storage« 
oder »PTP«Mac OS X 10.1.2 —*

Installation von Nikon View und Übertragen der Bilder
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Schalten Sie die Kamera aus und setzen Sie eine Speicherkarte ein, 
wie auf den Seiten 4 und 5 beschrieben.

Konstante Stromversorgung

Bitte vergewissern Sie sich, dass die Stromversorgung für die gesamte Dauer der Da-
tenübertragung sichergestellt und der Akku EN-EL5 vollständig aufgeladen ist. Falls 
Sie nicht sicher sind, ob die Kapazität des eingesetzten Akkus ausreicht, sollten Sie den 
Akku vorher aufl aden oder das Netzadapterset EH-62A (optionales Zubehör) verwen-
den. Verwenden Sie unter keinen Umständen einen anderen Netzadapter.

Blenden Sie das Menü »USB« ein. 

3

Markieren Sie die Option 
»PTP« oder »Mass Storage«. 

4

5 Bestätigen Sie Ihre Auswahl. 

USBUSB

PTP

Mass  Storage

USBUSB

PTP

Mass  Storage

USBUSB

PTP

Mass  Storage

Übertragen von Bildern

Der Schreibschutzschalter
Wenn der Schreibschutzschalter der Speicherkarte in die Position »Lock« gescho-
ben ist, können keine Bilder mit der Transfertaste  ( ) von der Kamera zum 
Computer übertragen werden. Deaktivieren Sie daher den Schreibschutz, bevor 
Sie die Bilder übertragen. 

Schreibschutzschalter
Bei aktiviertem Schreibschutz, kön-
nen Bilder angezeigt, aber nicht 
aufgenommen, gelöscht, bearbei-
tet oder übertragen werden.
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USB-Hub
Wenn Sie die Kamera über einen USB-Hub oder die Tastatur anschließen, ist die ein-
wandfreie Funktion der Kamera nicht garantiert.

Ü
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Eine Anleitung zur Problembehebung für den Fall, dass Nikon Transfer nicht automa-
tisch gestartet wird, fi nden Sie fi nden Sie im Nikon-View-Referenzhandbuch unter 
»Lösungen für Probleme« .

Schalten Sie den Computer ein und warten Sie den Startvorgang ab. 
Schließen Sie die Kamera mittels des mitgelieferten USB-Kabels wie 
unten dargestellt an Ihren Rechner an.

USB-Kabel UC-E6

AutoPlay (Windows XP Home Edition/Windows XP Professional)
Bei Einschalten der Kamera erscheint ein Dialog, ähnlich 
dem recht abgebildeten. In dem Fall, dass als USB-Option im 
Sytemmenü der Kamera »Mass Storage« ausgewählt wurde, 
erscheint ein »Wechseldatenträger«-Dialog. Ansonsten er-
scheint der Name der Kamera. Wählen Sie »Bilder in einen 
Ordner auf Computer kopieren mit Nikon View 6«, und 
klicken Sie auf »OK«, um Nikon View zu starten. Um den 
Dialog zukünftig zu umgehen, sollten Sie die Option »Immer 
die ausgewählte Aktion durchführen« aktivieren.

Schalten Sie die Kamera ein
Die Kamera wird automatisch vom System 
erkannt und als neue Hardware registriert. 
Nachdem die Kamera registriert ist, wird Nikon 
Transfer, der Transferassistent von Nikon View, 
auf dem Bildschirm des Computers angezeigt. 
Der Monitor der Kamera bleibt schwarz.

Windows Macintosh

Installation von Nikon View und Übertragen der Bilder
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Klicken Sie im Fenster von Nikon Transfer auf die Schaltfl äche . 
Alle auf der Speicherkarte gespeicherten Aufnahmen werden auf Ihren 
Computer übertragen.

Die Transfertaste  ( ) der Kamera

Bilder, die mit dem Symbol  gekennzeichnet 
sind, können auch mit Hilfe der Transfertaste an 
der Kamera  ( ) übertragen werden.

Bitte beachten Sie, dass unter Mac OS X 10.1.2 die Bilder nicht mit der 
Transfertaste  ( ) übertragen werden können. Übertragen Sie die 
Bilder in diesem Fall mit der Schaltfl äche  von Nikon View. Bevor Sie 
Bilder unter Mac OS 10.1.3 (oder neuer) mit der Transfertaste der Kamera 

 ( ) übertragen können, muss die Option »USB« im Systemmenü 
der Kamera auf »PTP« eingestellt werden (siehe die Seiten 23 und 24). 

Während der Übertragung
Beachten Sie während der Übertragung unbedingt die folgenden Hinweise:
• Trennen Sie nicht die USB-Verbindung.
• Schalten Sie die Kamera nicht aus.
• Nehmen Sie die Speicherkarte nicht aus der Kamera.
Bei Nichtbeachtung dieser Hinweise funktionieren Kamera und Compu-
ter möglicherweise nicht einwandfrei.

Nachdem Sie die Transfertaste  ( ) gedrückt haben, werden auf dem 
Monitor der Kamera folgende Meldungen angezeigt.

Windows Macintosh

DIE ÜBERTRAGUNG  
WIRD VORBEREITET

ÜBERTRAGUNG ZUM  
COMPUTER LÄUFT

ÜBERTRAGUNG BEENDET
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Wenn die Übertragung abgeschlossen ist, werden die Bilder in Nikon 
Browser angezeigt. Je nach Region kann die Oberfl äche von Nikon 
Browser ein unterschiedliches Erscheinungsbild aufweisen.

Windows
Standardmäßig werden die Bilder in den Ordner »Eigene Bilder« 
oder »Eigene Dateien« kopiert. Nikon View legt für die Bilder einen 
neuen Ordner mit dem Namen »Imgnnnn« an (wobei anstelle von 
»nnnn« eine fortlaufende vierstellige Nummer, beginnend mit 0001, 
vergeben wird).

Macintosh
Standardmäßig werden die Bilder in den Ordner »Bilder« (Mac OS 
X) bzw. »Dokumente« (Mac OS 9) kopiert. Nikon View legt für die 
Bilder einen neuen Ordner mit dem Namen »Imgnnnn« an (wobei 
anstelle von »nnnn« eine fortlaufende vierstellige Nummer, begin-
nend mit 0001, vergeben wird).

Installation von Nikon View und Übertragen der Bilder
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Trennen der Kamera vom Computer

Wenn die Bilder in Nikon Browser angezeigt werden, ist die Übertra-
gung abgeschlossen, und die Verbindung der Kamera zum Compu-
ter kann wieder getrennt werden.
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Wenn im USB-Menü das USB-Protokoll »PTP« ausgewählt wur-
de (siehe die Seiten 23 und 24):
Schalten Sie die Kamera aus und ziehen Sie das USB-Kabel ab.

Wenn im USB-Menü das USB-Protokoll »Mass Storage« ausge-
wählt ist (Standardeinstellung):
Sie müssen die Kamera erst vom Betriebssystem des Computers abmel-
den, bevor Sie sie ausschalten oder das USB-Kabel abziehen können. 
Dabei gehen Sie bitte wie folgt vor:

Windows 98 SE (Zweite Ausgabe)
Öffnen Sie das Fenster »Arbeitsplatz« 
und klicken Sie das Symbol »Wech-
seldatenträger«, das die Speicherkarte 
in der Kamera repräsentiert, mit der 
rechten Maustaste an. Wählen Sie im 
erscheinenden Kontextmenü den Be-
fehl »Auswerfen«.

Windows XP Home Edition/Windows XP Professional
Klicken Sie in der Taskleiste auf das 
Symbol »Hardware sicher entfernen« 
( ) und wählen Sie im erscheinenden 
Kontextmenü den Befehl »USB-Mas-
senspeichergerät entfernen«.

Windows 2000 Professional
Klicken Sie in der Taskleiste auf das 
Symbol »Hardware entfernen oder 
auswerfen« ( ) und wählen Sie im er-
scheinenden Kontextmenü den Befehl 
»USB-Massenspeicher anhalten«.

Windows Me (Millennium Edition)
Klicken Sie in der Taskleiste auf das 
Symbol »Hardware entfernen oder 
auswerfen« ( ) und wählen Sie im er-
scheinenden Kontextmenü den Befehl 
»Stopp USB-Datenträger«.
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Mac OS X
Ziehen Sie das Symbol der Kamera auf das Aus-
wurfsymbol im Dock (dieses Symbol erscheint an 
der Stelle des Papierkorbs).

Mac OS 9
Ziehen Sie das Symbol der Kamera auf das Papier-
korbsymbol auf dem Schreibtisch.

Sie haben mit Hilfe dieses Schnellstarts erste Bilder mit Ihrer 
COOLPIX 3700 aufgenommen und zum Computer übertragen. 
Wenn Sie alle Funktionen Ihrer COOLPIX-Kamera nutzen wollen, 
sollten Sie unbedingt das Handbuch zur Digitalfotografi e mit der 
Nikon COOLPIX 3700 lesen. 

Nikon View setzt sich aus vier Programmmodulen zusammen: Nikon 
Transfer (der Transferassistent), Nikon Browser, Nikon Viewer und Nikon 
Editor. Weitere Informationen zu Nikon View erhalten Sie in der Online-
Hilfe oder im Nikon-View-Referenzhandbuch, das Sie auf der beiliegen-
den Referenz-CD fi nden.

● Nikon Transfer
 Mit Nikon Transfer können Sie die auf der Speicherkarte Ihrer Kamera 

gespeicherten Aufnahmen zum Computer übertragen (kopieren).

● Nikon Browser
 In Nikon Browser werden die auf Ihrem Computer gespeicherten Bilder 

in einem Bildindex angezeigt.

● Nikon Viewer
 Mit Nikon Viewer können Sie sich Ihre Bilder im Detail ansehen.

● Nikon Editor
 Mit Nikon Editor können Sie Ihre Bilder bearbeiten.

Nikon View

Installation von Nikon View und Übertragen der Bilder



Systemvoraussetzungen für Nikon View

Windows
Prozessor Pentium mit 300 MHz oder leistungsfähiger

Betriebssystem
Windows XP Home Edition, Windows XP Professional,
Windows 2000 Professional, Windows Me (Millennium Edition),
Windows 98 SE (Zweite Ausgabe)

Freier Festplatten-
speicher

60MB für die Installation, zusätzlich die doppelte Kapazität der ver-
wendeten Speicherkarte plus 10 MB für den Betrieb von Nikon View.

Arbeitsspeicher 
(RAM)

64 MB freier Arbeitsspeicher oder mehr

Monitoraufl ösung 800 mal 600 Pixel oder mehr; 16-Bit-Farbe (HighColor) oder mehr

Sonstiges

• Nur vorinstallierte Versionen
• Es werden nur Computer mit eingebauter USB-Schnittstelle unter-

stützt
• CD-ROM-Laufwerk für die Installation
• E-Mail-Programm erforderlich, um Bilder per E-Mail zu versenden

Macintosh

Prozessor
iMac, iMac DV, Power Macintosh G3 (Blue & White), 
Power Mac G4 oder neuer, iBook, PowerBook G3 oder neuer

Betriebssystem Mac OS X (Version 10.1.2 oder neuer), Mac OS 9.0–9.2
Freier Festplatten-
speicher

60MB für die Installation, zusätzlich die doppelte Kapazität der ver-
wendeten Speicherkarte plus 10 MB für den Betrieb von Nikon View.

Arbeitsspeicher 
(RAM)

Mac OS X 64 MB freier Arbeitsspeicher oder mehr

Mac OS 9
32 MB freier Arbeitsspeicher oder mehr (42 MB oder mehr 
empfohlen)

Monitoraufl ösung
800 mal 600 Pixel oder mehr; 16-Bit-Farbe (Tausende Farben) oder 
mehr

Sonstiges

• Es werden nur Computer mit eingebauter USB-Schnittstelle unter-
stützt

• CD-ROM-Laufwerk für die Installation
• E-Mail-Programm und Internetzugang für das Versenden von 

Bildern per E-Mail erforderlich
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